
26. BZ&m. Budapest, 1899. junius 25-én. V. évfolyam.

FÜGGETLEN ÚJSÁG 
POLITIKAI. GAZDASÁGI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP,

A „MAGYAR GAZDASZÖVETSÉG“ KÖZLÖNYE A MAGYAR NÉP SZÁMÁRA.

KgAszévr* . • • • 2 f*"1 60 kr.Vélévre . 1 »» 60 „
IN oif.vedévre . . — *70 „

esAin Ar» 6 krajczár.

MBGJELEN MINDEN VASARNAP.
Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos

Zi:?ViT NÁNDOR,
Szerkesztőség ez tiadéhWatal 

BUDAPEST,
IX. kér., Glléi-Át 26. szám. (Kislelek)

József iolierczeg.
Említést tettünk már arról, hogy a gazdasági 

egyesületek országos szövetsége a folyó év őszén 
fogja Szegeden rendezni az első mezőgazdasági 
országos kiállítást, 
melyre már nagy­
ban folynak az elő­
készületek. A kiállí­
tás védnökéül sike­
rült József kir. her- 
czeget megnyerni, a 
ki készséggel vál­
lalta magára ezt a 
tisztet. József fö- 
herczeg maga is 
gazda, érdeklődik 
minden gazdasági 
kérdés iránt s bir­
tokait mintaszerűen 
kezeli s mint jó 
gazda a szegedi ki­
állítás fényét és ér- 
kességét ottan való 

megjelenésével 
nagyban emelni 

fogja.
Rajongó szere­

tettel övezi a ma­
gyar nép József kir. 
herczeget és feje­
delmi családját, tag­
jai mind jó magyar 
érzelmüek és szere­
tik a magyar népet 
s ez az oka, hogy 
olyan nagyon ra­
gaszkodik a föher- 

czegi családhoz, 
melynek népszerű­
sége hasonlatos ahhoz, a melyet Mátyás király- 
ól följegyzett a krónika. Köteteket lehetne arról 
isszeirni, hogy mennyi kiváló jelét adta József

József föherczeg.

deimi

föherczeg annak, hogy minket magyarokat sze­
ret ; ezer meg ezer adoma, jóizü történet bizo­
nyítja ezt, melyet a nép széliében beszél Pala­

tínus Józsefről, a ki 
szerepel a magyar 
közéletben is, részt- 
vesz a társadalmi 
mozgalmakban, a 
tüzoltóintézmény- 

nek lelkes fölkaro- 
lója s évtizedek óta 
folytat kísérleteket 
arra nézve, hogy a 
czigányokat meg- 
telepitse s rendes 
foglalkozáshoz szok­
tassa. Egy szóval: 
minden iránt érdek­
lődik.

Négy évvel ez­
előtt nagy csapás 
érte a népszerű fö- 
herczeget, László 
herczeg szerencsét­
len kimúlása, mely 
a föherczegi szülök 
szivén beheggedhet- 
len sebet ütött. Akkor 
az egész magyar 
nemzet osztozott a 
föherczegi család 
fájdalmában.

A szegedi mező­
gazdasági országos 
kiállításnak bizo­
nyára kiemelkedő 
szép mozzanata lesz 
az, hogy a feje- 

család megjelenik ottan s a legnép­
szerűbb királyi herczeg fogja a kiállítást meg­
nyitni.

C.Z.
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1
Aratás előtt.

Már csak rövid napok választanak el ben­
nünket attól, hogy a kasza megpenduljon s ez 
a szép magyar föld egy terített asztallá vál­
tozzék át. . .

Aratás előtt vagyunk s nincsen most ennek
az országnak fontosabb kérdése, mint az, hogyan 
üt be a termés.

Nem csak a gazda, de az iparos s a keres­
kedő is aggódó figyelemmel várják, hogy a 
kalásztenger rendekben feküdjék, majd pedig az 
aranysárga magvak magtárba kerüljenek, mert 
azok a buzaszemek képezik gyümölcsét száz- 
ezerek fáradozásainak és föalkatrészét az ország 
egész évi jövedelmének.

Attól függ ennek a jövedelemnek a nagysága 
s ennek a nemzeti munkának a jutalma, vájjon 
hogyan üt be az aratás s milyen ára lesz a
búzának.

A terméskilátások még május hóban ország­
szerte igen biztatók voltak, de a közbejött esős, 
hideg napok sokat rontottak a helyzeten, a 
rohamosan terjedő rozsda sok kárt fog tenni a 
kalászosokban, úgy, hogy ebben az évben csak 
igen közepes terméseredményre van kilátás.

Még gyengébbek az aratási kilátások azokban 
a külföldi államokban, a melyek kivitelre is ter­
melvén, Európa búzaszükségletét ellátják. Amerika, 
Oroszország, Románia, a legfőbb gabonakiviteli 
államok, középen alóli termésre számíthatnak. 
Magyarországnak ebben az évben egyáltalában 
nem lesz kiviteli feleslege, sőt még behozatalra 
is fog szorulni. Ebből az következik, hogy a búza 
árának emelkednie kell.

A börze ugyan mindent el fog követni, hogy 
arra az időre, midőn a learatott búza piaczra 
kerül, szokás szerint lenyomja az árakat s ennek 
a manipulácziónak ideig-óráig sikere is lehet. 
Tekintve azonban a világszerte mutatkozó rossz 
terméskilátásokat, emberi számítás szerint bizo­
nyosra vehető, hogy az áremelkedés elé tartós 
akadályokat állítani nem lehet. Csakugyan, a 
budapesti börzén már a múlt hét folyamán igen 
jelentékeny áremelkedést tapasztaltunk. E hó 
20-ikán a búzát 9 írt 39 kron, a rozsot 7 frt 
54 kron jegyezték; októberi szállításra pedig 
búzát 9 frt 47 krtól 9 frt 57 krig, rozsot 7 frt 
62 krtól 7 frt 64 krig adtak el.

Erős a meggyőződésünk, hogy az árak még jóval 
emelkedni fognak és hogy ebben az esztendőben 
11 forinton felül is kaphat a gazda a búzájáért.

Mi mindenesetre azt a tanácsot adjuk a 
gazdának, hogy lehetőleg tartsa vissza a készle­
tét, mert minden jel arra mutat, hogy az őszi 
búzaárak messze túl fogják haladni az aratás 
után közvetlenül elérhető árakat. Nehéz ezt a 
tanácsot betartani, mert a gazdának aratás után
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énzecskére van szüksége s nem igen várhatja 
i a kedvező piaczi viszonyokat. De éppen ezért, 

mert aratás után igen sok gazda kénytelen azon­
nal piaczra vetni a terményét, nagyon rossz 
politikát folytat az, a kinek módjában van, ha 
nem böjtöli ki az eladásra kedvezőbb időt.

Szükségesnek tartottuk ezeket elmondani 
gazdaolvasóink tájékoztatására, a kiket ilyenkor 
már az alkuszok egész serege kerülget, a kik 
hátrányos eladási ügyletekbe igyekeznek bele­
vinni a gazdákat. Sajnos, ez a legtöbbször sikerül 
is, mert éppen a szerényebb sorsú emberek leg­
tájékozatlanabbak a piaczi viszonyok felöl. Ne 
sajnálják tehát a tájékozatlanok a tanácskérést, 
részünkről a hozzánk fordulókat a lehetőség 
szerint igen szívesen útba igazítjuk.

Az Ég nem valami bőségesen jutalmazza az 
idén fáradozásunkat, de ha óvatosak és éberek 
leszünk, legalább a jobb árakban nyerhetjük ki 
azt, a mit a termés mennyiségében a rossz idő­
járás miatt elveszítettünk.

Az nj választási törvény.
(Uj rendszer kezdete.)

Az országgyűlési választási ügyekben a kúriai 
bíráskodásról szóló törvényezikknek egyik legfonto­
sabb rendelkezése ennek a törvénynek kihirdetésé­
vel, junius 10-én azonnal életbelépett. Ez a rendel­
kezés arra vonatkozik, hogy adóhátralék miatt senkit 
nem szalad kihagyni a választók névjegyzékéből. Most 
Széli Kálmán külön rendeletben utasította a köz­
ponti választmányokat, hogy az uj törvény értelmé­
ben a választói névjegyzék összeállításánál vegyék 
tol mindazokat az adóhátralékosokat a lajstromba, 
kiket előzőleg külön névkönyvbo Írtak be.

Eddig elég volt egy csekély kezelési hiba, alig 
néhány krajezárnyi tévedés az adófizetés kőiül, hogy 
ezeren és czeren kihagyassanak erre az évre a vá­
lasztók listájából, megúsztatván legszebb polgári 
joguk gyakorlatától. Az adóhátralék többé nem lesz gátló 
akadálya a választási jog gyakorlatának. Ennek az in­
tézkedésnek fontosságát mutatják azok az óriási szá­
mok, a melyekkel a választók ideiglenes névjegy­
zékében kitüntetett választók összege mindenfelé 
megszaporodott. Van olyan kerület, hol tisztán az 
adóhátralékosok felvétele folytán négyszer-ötször 
több a választók száma, mint lett volna különben.

Eddig az adóhátralékosokkal kettős igazságtalan­
ság történhetett. Az egyik, hogy néha a hatóságok 
hibájából merült fel az adóhátralék, mert különben 
az illető választópolgár szívesen kifizette volna adó­
tartozását az utolsó krajezárig. Néha megtörtént az 
is, hogy csak a késedelmi kamat kiszámításánál, az 
adókezelő tiszt 2—3 krajczárral szándékosan vagy 
akaratlanul tévedett és már e miatt megszűnt valaki 
választó lenni. De még ennél is nagyobb igazság-
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talanság volt, hogy miután a polgárt megfosztották 
választói jogától, mert április 15-ig nem fizette le 
adótartozását, hanem azért ennek fejében már más­
nap-harmadnap elárverezhették feje alól a párnáját.

Ezt az égbekiáltó igazságtalanságot szüntette 
meg most Széli Kálmán belügyminiszter, midőn az 
uj törvénynek az adóhátralékosokra vonatkozó ren­
delkezését már az idén végrehajtatta.

Volt még egy másik hiba is. Tudvalevőleg a 
községekben csak azok a tolkesgazdák bírhatnak 
választói joggal, a kik az adóminimumot meghaladó 
földadót fizetnek. Már most, hogy hány telkesgazda 
legyen választó egy községben, attól függött, hogy 
az összeíró küldöttségek mennyire csavarták fel az 
adóminimumot. Így aztán előállott a legképtelenebb 
helyzet. Néhol már 3 forint 50 krajezár adófizetés 
mellett lehetett a telkesgazda választó, máshol meg 
még 20 forint földadó árán sem lehetett az.

Szóit Kálmán most szigorúan ráparancsolt az 
összeíró küldöttségekre, hogy előre doboltassák ki 
a községekben, hogy mekkora az adóminimum. ügy 
hogy már ez ellen felszólalhattak a telkes-gazdák. 
Ha pedig ezek megfelebbezik az ügyet a belügy­
miniszterhez, Széli Kálmán előre megígérte, hogy a 
hibás küldöttségi tagokat fegyelmi álon szigorúan mcg- 
hihifrti. Ennek a rendelkezésnek fontossága abból is 
kitűnik, hogy földadó után falukban közel 600.000 
a választók száma. Tehát lelkiismeretlen kezelés 
miatt alaposan ki lehet irtani a telkes gazdákat a 
választók közül. Ellenben Széli Kálmán utasításá­
nak betartásával ez a szám meg egyszer ekkorára nő.

Ezeknek az igazságos intézkedéseknek mindjárt 
meglesz a fényes eredményűk, hogy jogtalanul és 
igazságtalanul senkit ki nem hagynak a választók 
sorából. Erkölcsi hatásuk pedig kiszámíthatatlan lesz, 
a mennyiben az alkotmányos intézményeink iránt a 
polgárok bizalma és hite, mely annyira meg volt 
rendülve, újra visszaállittatik.

A kiegyezés ügye.
A kiegyezési törvényjavaslatok keresztül esve a 

bizottsági tárgyalásokon, már e héten az országgyű­
lés elé kerültek, a hol érdemileg foglalkoznak velük. 
Az ellenzék vezérférfiai rögtön az első napot felhasz­
nálták arra, hogy politikai meggyőződésük fegyve­
rét összemérjék a Széli Kálmánéval. A vita azon­
ban igen magas színvonalon, a parlament méltósá­
gához csakugyan illően indult meg, személyeskedés 
és gyűlölködés nélkül. Ebből azt reméljük, hogy a 
tárgyalás higgadt, szolid mederben folyik le s a ki­
egyezési javaslatok törvénynyé válnak anélkül, hogy 
ezt az ellenzék meggátolni igyekeznek. A most kez­
dődött kiegyezési vitát legközelébb összefiigő egész­
ben fogjuk ismertetni.

Tébolydák ügye a parlamentben.
Múlt hét folyamán két tébolydából két titok­

zatos esetet hozott szőnyegre Eakovszky István kép­
viselő a parlamentben. Mindkét esetet meglehetős 
rémes világításban adta elő, úgy, hogy a tébolydák 
állapotairól valóban elijesztő képeket festett. Tapasz­
talhatjuk igen sokszor, hogy az őrültek házának, az 
élőhalottak ezen szomorú temetőjének, puszta fclvm- 
litése is elég arra, hogy képzeletünk titokzatos és 
rémségcs eszmékkel foglalkozzék s annál inkább 
hajlandók erre a képzelődésre azok a betegek vagy 
félrevezetett hozzátartozóik, a kik ennek a szomorú 
háznak már lakói voltak. Nem szabad tehát szó 
szerint vennünk az innen kikerülő történeteket, igy 
a Eakovszky eseteit sem. Mindazáltál reméljük, hogy 
a közvélemény megnyugtatása végett a belügy­
miniszter nem késik, minden tekintetben kiolégitő 
feleletet adni a Eakovszky interpelláeziójára, mely a 
lipótmezői és nagyi-állói országos őrültek házában űzött 
visszaélésekre vonatkozik.

Eakovszky kijelenti, hogy az adatokért felelősséget 
nem vállal, mert ismeretlenektől irt levelekben kapta 
azokat. De hiszi, ha valóban meg vannak a vissza­
élések, orvosolni fogják. Két levél érkezett hozzá. 
Az egyik Nyíregyházáról érkezett. Egy beteget két 
ápoló összekötözve hurezolt a vasútra. A beteg egy­
szerre elkezdett az állomáson egész értelmesen be­
szélni. Elmondta, hogy ő iparos ember s bár r.em 
tartozik a veszedelmes őrültek közé, sőt nem is 
őrült, a rendőrség mégis a Lipótmezőre viteti s az 
őrültek házában mezítelenül külön zárkába zárták. 
Az ember megszökött Nagy-Ivállóba. Itt azonban a 
felesége unszolására újra elfogták, mert — mint ő 
írja — a feleségének van egy rendőrtiszt ismerőse, 
a ki kijelentette, hogy akárhányszor megszökik, 
mindannyiszor visszaviteti. A mi rendőrségeinktől 
minden kitelik. Jelenleg Nagy-Kállón tartják elzárva 
az ottani tébolydában. Elmondja ez az ember, hogy 
a Lipótmezőn az ápolók egy beteget addig vertek, 
a mig meg nem halt. Egy elmebeteg ugyanitt a 
fürdőbe fulladt. Igaz-e ez? Nem lehetetlen, ha arra 
gondolunk, hogy a pozsonyi kórházban egy őrültet 
forró vízbe veszejtettck.

Azonkívül egy hölgytől is kapott levelet. Na­
gyon szomorú e levél tartalma. E hölgy elmondja, 
hogy nővérét, a ki szolid őrült, bevitték a Lipót- 
mezőre a nélkül, hogy rokonait értesítették volna, 
ott harminczkét dühöngő őrült közé zárták és csu­
pasz földön hálatták. A bátyjait nem bocsátották 
hozzá. Ő azonnal fölutazott Budapestre, hogy nő­
vérét lássa, de az az orvos, a kinél jelentkezett, úgy 
beszélt vele, mint a kocsis a lovával szokott. Nő­
vére, mikor végre bebocsátották hozzá, nyakába bo­
rult s egyáltalán nem látszott diihüngőnek. Irtózatos 
dolgokat mondott el neki bántalmaztatásáról. Az 
őrültek, kikkel összezárták, folyton verték, bántal­
mazták. Ö azonnal ki akarta venni az őrültek házá­
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ból, de az orvos mindenféle rémképekkel el akarta
riasztani. ,

Kérdi a belügyminisztert, van-e ezekről Áldo­
mása, s ha nincs, szándékozik-e ezekről tudomást 
szerezni és a legszigorúbb és legalaposabb vizsga­
latot elrendelni és ennek eredménye szerint eljárni, 
a vizsgálatot különösen azon irányban kiterjesztem, 
vájjon a) jogosan tartatik-e Fülöp János a nagy- 
kállói országos tébolydában? V) Nem lepto-e át a 
rendőrség hatáskörét oly esetekben, a midőn elme­
betegeknek a tébolydákba való szállítása forog szo­
bán? c) Nem lépte-e át hatáskörét a rendőrség k ulop 
János és Miklós Jakabné eseteiben?

A belügyminiszter még nem adott feleletet.

angol biztositó társaságok olcsóbban biztosítják azokat, 
a kik szeszt nem fogyasztanak, miután ezeknél keve­
sebb a betegedés és hosszabb az élettartam.

Azt hisszük, hogy ozok 3z cidíitok ói deklik szokni, 
a kik a nép sorsúval törődnek.

Előfizetési felhívás.
Julius hó 1-ével tij előfizetést nyitunk a
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Előfizetési ár:
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A pálinka.
Folyó évi április havában Parisban a szeszes ita­

lokkal való visszaélés ellen egy nagy kongresszust tar­
tottak, melyen igen érdekes adatokat hoztak fül a világ 
minden részéből összegyűlt kiváló férfiak azon pusztí­
tásról, melyet a szesz világszerte okoz. Érdekes ezek 
közül egyiket másikat itt elősorolni.

Pettenkoffer Miksa, a hires müncheni professzor 
ezeket mondotta. Bizonyos, hogy a szeszes italok a 
népünk életét a legnagyobb mértékben károsítják, az 
emberiség testi és lelki erejét aláássák, elkorcsositanak 
és öröklő csapásokkal terhelnek bennünket. A foghá­
zak lakóinak több mint fele az alkohol utján jut a 
bűnhöz és büntetéshez. Az őrültek házának férfi nép­
ségéből legalább 25% szintén az alkoholnak köszönheti 
elméje zavarát. Családok nyomora, clszegényülés jár 
ezer meg ezer esetben az alkohol nyomán. A felnőtt 
férfiak haláleseteinek 10%-ánál kimutatható, hogy azt 
az alkohol okozta. Németországban az ittasság révén 
bekövetkezett balesetek miatt évenkint körülbelül 1300 
veszti életét; 1600-at az alkohol visz öngyilkosságba s 
körülbelül 30 ezerre tehető azoknak száma, a kik az 
örültek ittasságát (delireum tremens) és másféle lelki 
betegségeket kaptak meg.

A németek évenként szeszesitalokra körülbelül há­
romezer millió márkát (1800 millió fortot) adnak ki, 
mely összeg négyszer annyi, mint a mit a katonaságra 
költöttek. Ausztriában ez összeget 700 millió forintra 
becsülik. A helyzet más országokban is körülbelül 
ugyanaz, leszámítva Svéd- és Norvégországot, amelyek­
ben egy félszázad óta folytatott agitácziónak sikerült a 
bajt nagyon csökkenteni.

Angol-, sőt Francziaországban is megindult a harcz 
és Legrain doktornak sikerült olyan egyletet alapítani 
az alkohol ellen, a mely 30 ezer tagot számlál. Angliá­
ban a vasúti munkások alkoholellenes ligájában 20 ezer 
tag van beírva. Az angol hadseregben minden hetedik, 
az indiai hadserben minden harmadik ember tartóz­
kodik a szeszesitaloktól s ezek között hatszor kevesebb 
kihágás és kétszer kevesebb megbetegülés fordul elő, 
mint azoknál, a kik a szeszesitalokat fogyasztják. Az

Azon tisztelt előfizetőinknek, kiknek előfize­
tése június hó végével lejár, e héten külön 
levélben küldöttük meg az előfizetés meg- 
njifására szolgáló postautalványokat, melyek­
kel kérjük az előfizetéseket mielőbb megnji- 
taili, nehogy a lap szétküldése fennakadjon. 
Legyen szabad tisztelt előfizetőinket egyúttal aiia 
is kérni, hogy előfizetésüket lehetőleg félévre 
njitsák meg.

Öt év óta szolgálja már a „Független Újság“ 
önzetlenül és híven a magyar nép érdekeit s 
büszkeséggel mondhatjuk, hogy feladatunknak 
mindenkor becsülettel megfeleltünk. Lapunkat 
oly gazdag tartalommal és oly előkelő kiállítás­
sal jelentetjük meg, a melylyel egyetlen ilynemű 
magyar lap sem versenyezhet. A szerkesztőség
nem kiméi semmi anyagi és szellemi áldo­
zatot, hogy olvasóink igényeit kielégíthessük s 
ezért méltán fordulhatunk tisztelt előfizetőinkhez 
azon kérelemmel, hogy bennünket pártfogásuk­
kal támogassanak és minél tömegesebben ren­
deljék meg a „Független Újság“-oi.

Ezért tisztelettel kérjük, hogy lapunkra ne 
csak eddigi olvasóink fizessenek elő, hanem 
szíveskedjenek lapunkat terjeszteni s ve­
gyék rá ismerőseiket, hogy ők is előfizes­
senek a magyar nép kedvelt lapjára és igazi 
barátjára: a „Független Újság“-ra.

Hazafiul tisztelettel

A „FÜGGETLEN UJSÁG‘
szerkesztősége és Jciadohivataln

Budapest, IX., Üllöi-ut 25. sx,
Mutatványszámot ingyen és bérmentve küldünk bárkim ... •
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• MI ÚJSÁG? •
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A király betegsége. A héten aggodalmat keltő 
hírek érkeztek Bécsből. 0 felsége betegségét jelez­
ték, utóbb azonban azt vettük hírül, hogy csak hü- 
lés okozta, a múló bajt.

Erzsébet-szobor Miskolczon- A miskolczi Erzsébet- 
ligctben, vasárnap délelőtt leplezték le Erzsébet 
királyné mellszobrát, melyet Strobl szobrász mintá­
zott. Az ünnepélyen, a melyen igen előkelő közön­
ség volt jelen, a dalárda elénekelte a Szózatot, s 
Tóth Pál ref. leánynevelő intézeti igazgató alkalmi 
beszédet mondott.

A kormány a ruthénekért. Az a mozgalom, melyet 
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter a ruthén 
nép nyomorának enyhítésére már régebben indított, 
igen kedvezően halad. Az állam ugyanis a munkácsi 
uradalomtól 13.000 kát. hold földet vett bérbe, hogy 
e területet kizárólag a sínylődő ruthén népnek fel- 
parezellázva holdanként 3 írtért bérbe adja. A terü­
let egy része kitűnő havasi legelő s igy állattenyész­
tésre rendkívül alkalmas. Arról is gondoskodott a 
földmivelési miniszter, hogy a bérlők tenyésztési 
czélokra ogy-egy simmenthali bikát is kapjanak ked­
vezményes áron könnyű részletekben való fizetésre. 
A kincstár azonkívül a népet saját költségén mező- 
gazdasági gépekkel is ellátja. A földmivelési minisz­
ter a megkezdett müvet tovább folytatja s e czélból 
a megye területén különböző helyeken kosárfonó is­
kolákat állít fel már közelebb. A nép nagy hálával 
fogadja a kormány segítségét, melylyel Ugocsa és 
Máramaros megyék lakóinak legszegényebb részét 
is támogatni készül.

A csornai csata évfordulója. Csorna község lakos­
sága a minap ünnepelte meg a falu határában vívott 
'■sutának ötvenedik évfordulóját. A honvédek sírját 
egészen elfödték virágkoszoruval. Az ünnep délelőtt 
istentisztelettel kezdődött; Kőfalvy Vidor premontrei 
kanonok a rend templomában misét mondott. Az 
istentisztelet után a közönség a honvédek sírjához 
vonult, a hol Vadász Bánk községi jegyző és Döb- 
röntoi Gábor 48-as honvédőrmester mondott beszédet.

A bíró bosszúja. Káva pestmegyei községben a 
minap biróválasztás volt, mely azzal végződött, hogy 
szavazattöbbséggel Burián László lett a falu bírája. 
Az uj biró — mint lapunknak Írják — nagyon ha­
ragudott azokra, a kik a választáson ellene szavaz­
tak, különösen pedig két kávai gazdára, Szluka 
Jánosra és Szeszenka Mártonra, a kik az ellenpárt 
főkortesoi voltak. Haragjában bosszút esküdött elle­
nük. Minap délután, azalatt az ürügy alatt, hogy 
adóügyben valami idézésük jött, magához hivatta a 
két gazdát. Alig léptek be ezek az ajtón, a biró

revolvert rántott és ötször egymásután rájuk sütöttef 
miközben igy kiáltott:

— így fogtok járni kutyák mind, a kik ellenem 
szavaztatok.

Mind az öt pisztolylövés talált: Szlukának a 
bordái közé mentek a golyók, Szeszenka pedig a 
csípőjén sebesült meg. A véres esetnek természete­
sen hamar hire ment a faluban s a nép fölhábo­
rodva gyülekezett a községháza körül, de a biró rá- 
lött a népre is. Erre csendőröket hívtak, a kik a 
lövöldöző bírót tüstént vasra verték és bekísérték a 
monori járásbírósághoz.

A júniusi tél. Esztergom környékén a múlt hé­
ten kedden és szerdán az éjjeli órákban oly erős 
dér volt, hogy — kivált a mélyebb fekvésű völgyek­
ben —• nagy károkat okozott. A Duna túlsó felén, a 
párkányi, ebedi és nánai határok alsó részeiben ész­
lelhető e késői vendég pusztítása. Végül a szőlők­
ben, különösen a kőaljiban és a dorogi, tokodi és 
táthi határokban dézsmálta meg az idei igen szép­
nek Ígérkezett termést. — A szászsebcsi hegyes vi­
déket e hó 12-én vastag hóréteg borította be. A kö­
vetkező nap nagy dér volt, mely azonban csak cse­
kély kárt okozott. — Sokkal nagyobb volt a kár 
Dedrád községben, a hol e hó 9-én oly nagy dér 
volt, hogy a hüvelyes veteinények teljesen lefagy­
tak s a kukoriczának jelentékeny része is tönkre 
ment. — A torontálmegyei Modos község határát 
délután 3 órakor hirtelen támadt jégvihar elverte. 
A kár tetemes.

Őskori eke. Szentgyörgyhegyen, Badacsony szom­
szédságában, Darnay Kálmán, az orsz. régészeti társ. 
igazgatóságának tagja, érdekes leletre akadt : egy 
ősi eke vasmaradványaira. Ez a lelet arról tanúsko­
dik, hogy már a vaskorban, a Balatonvidék magas­
latain élő őslakók földmivcléssol foglalkoztak. Az 
ekerészek legérdekesebb darabja a nagy szántó vas, 
melynek alakja hasonlít a bronzkorszakban használt 
szárnyas vésőhöz. A többi részek: egy nagy, több 
kilogram súlyú, földhasogató kés és két, félmétcrnél 
nagyobb, csoroszlyához hasonló ekekés. Az érdekes 
leletet, mely Kr. e. IV—V. századból való, a legkö­
zelebbi napokban fölküldi Darnay a Nemzeti Mú­
zeumba lerajzolás végett.

Gyújtogatás Bártfán. Bártfán egy idő óta gyújto­
gatok garázdálkodnak, mert egymást érik a tüzese­
tek. Pénteken a főtéren támadt tűz, de idejében elol­
tották : vasárnap pedig a városi redőnygyár fa-faragó 
műhelye égett porrá. A rendőrség erélyesen keresi 
a gyujtogatót.

Nemzetiségi kérdés a temetőben. A föld egyforma 
szeretettel fogad ölébe minden embert, ki befejezve 
pályafutását, megtér örök pihenőre. Az élő emberek 
azonban, úgy látszik, nem mindig követik a föld 
példáját és a gyűlöletet kiterjesztik a holtakra is. 
Bajáról Írja levelezőnk, hogy Bérogh bácskai község 
sokácz lakosai közül többen, nemzetiségi gyűlölet­



412 FÜGGETLEN ÚJSÁG. (26. szám.)__________ 1899- június 25.

bői, csúnyául fölforgatták a falu temetőjét. Minden 
magyar és német fölirásu sirkövet, keresztet kidön- 
töttek és bemocskoltak, csak a sokácz fölirásuakat 
hagyták épségben. A hatóság azonnal vizsgálatot 
indított a tettesek kiderítésére. Kisült, hogy sokáczok 
voltak a sírok megbolygatói, a kik közül kettőt már 
el is fogtak. A nevük: Kollár István és Mariu Lázó 
Mindketten beismerték tettüket.

A hamis bankóprés. Horváth István jászladányi gazda
_ noha a jobbmódu gazdák közé tartozott ha szerét
ejthette, lopott tárgyakkal is gyarapította a saját földi 
javait. Ez év elején is azért került a jászberényi bör­
tönbe, mert a lopáson érték. Itt, e csendes helyen, közös 
lakóhelyük volt Remcsik Elek szentendrei mesterrel, a 
kivel rájöttek a börtön csendes napjain és még csende­
sebb éjszakáin a meggazdagodás könnyű módjára. Rem­
csik ugyanis elárulta Horváth Istvánnak, hogy van neki 
Erzsébetfalván egy „bankóprés-gyáros“ ismerőse, a ki 
kétezer írtért 10-es bankóprést, ezer forintért meg 5 fo­
rintosokat gyártó prést készit jóravaló megrendelőknek. 
Horváth megörült a jó hírnek s kiszabadulván a börtön­
ből, sietett Erzsébetfalvára a prés-gyároshoz, Popovics 
Ignácz gépészhez, a kitől 300 írton meg is rendelt egy 
5 fi tosokat gyártó prést ; minthogy azonban a vételárba 
csupán 70 irtot tudott fizetni, Popovics a nyomó és rajz- 
lcmezeket, festékeket nem adta ki Horváthnak mindad­
dig, mig ez a teljes rendelési összeget ki nem fizeti. A 
napokban akarta Horváth kiváltani a prés főalkatrészeit, 
de akkora Popovicsot hasonló üzlet miatt elcsípték. Most 
az üzlettársak a jászberényi börtönbe várják a bank­
nóta végét.

A szegény zsellér végrendelete. Orosházán, meg­
halt Tar István, egy szegény zsellér-ember. Legalább 
ennek tartotta mindenki és igy érthető föltünést kelt 
a végrendelete. Tar István minden vagyonát jóté- 
konyczélra hagyta. Ötezer forintot az Orosházán 
létesítendő Kossuth-szoborra hagyott, néhány hold 
földjét pedig az egyháznak hagyta. Nagyobb ala­
pítványt kapott tőle a polgári iskola és a munká­
sok. Ápolójának, a ki betegségében mellette volt, 
ezer forintot hagyott.

Nagy tűz a vidéken. Nagy tűzvész pusztított a 
minap Szászhalom nagyküküllőmegyei községben. 
Negyvenkét szalmával fedett épület pusztult el rö­
vid 2 óra alatt. Erős a gyanú, hogy szándékos gyúj­
togatás esete forog fenn. A bűnöst a csendőrség, 
nyomozza.

Mesterséges ezukor. A vegyészek nagyban fára­
doznak azon, hogy a ezukrot olcsón, mesterségesen 
előállítsák. Stosze A. német vegyésznek ez a nagy 
föladat állítólag teljesen sikerült, még pedig a villa­
nyosság segítségével. A kísérlethez légeny és szén- 
oxidot használt. Ezek a testek azokat az anyagokat, 
jobban mondva azokat a molekulákat tartalmazzák, 
melyekből a ezukor áll.

Meddig él a pápa? A pápa minap kihallgatáson 
fogadta Mazzoni dr.-t, a ki márcziusban megoporálta. 
Az orvos ezelőtt három héttel vette le az utolsó kö­

tést a pápa sebéről, moly már teljesen behegedt. A 
kihallgatáson, beszéd közben, megkérdezte a pápa 
az orvost, hogy ugyan hány esztendeig élhet meg.

— Én azt hiszem, biztosan állíthatom, hogy szent­
séged száz esztendősnél öregebb korában hal meg, 
válaszolta Mazzoni dr.

— Ezt mégis sokalom, felelte a pápa. Kitünően 
érzem ugyan magamat és teljesen rendelkezem szel­
lemi erőmmel, úgy, hogy ötvon óv előtti nevekre és 
dolgokra is emlékszem. De tovább élni egy évszá­
zadnál, ezt mégis sokalom.

A csavargás — mint olyan. Egy kicsit nagyon is 
amerikai ize van annak a hírnek, a mi egy ame­
rikai újságban megjelent s a mely szerint minap 
nyílt meg Chicagóban a csavargók kongresszusa. 
Egyebektől eltekintve, hogyan tudtak úgy össze­
csavarogni, hogy kongresszust tarthassanak ... A 
kongresszusra különben hetek óta nagy plakátok 
hívták össze a csavargókat. A kik minden szakkép­
zettség nélkül éppen csak csavarognak, hogy csava­
rogjanak, azokat már eleve kizárták a gyülekezet­
ből. Van napirendjük s elnökük egy öreg, minden 
tekintetben érdemes csavargó.

Petőfi regék. A szabadságharcz alatt titokzatos 
módon eltűnt legnagyobb magyar költő emlékének 
szenteli Pcterfi Tamás azt a füzetet, a moly fenti 
czim alatt most jelent meg, s melyben a nép ajkán 
élő Petőfi-meséket könnyű élvezetes modorban dol­
gozta fel. A füzet tartalma a következő: Petőfi, a 
Kárpátok szelleme. Petőfi Szibériában. A székely 
leány kedvese. A vén borvizes meséje. A kincses 
kukoriczaföld. Pásztoriul a költőről. Az utolsó falat 
kenyér. — Pétorfi Tamás lapunk régi s isméi l 
munkatársa, annál inkább felhívjuk olvasóink figyel­
mét jelen müvére, mely hazafias érzésének s szép 
irányú törekvéseinek dicséretére válik. Megszerez­
hető a füzet 30 krért Ádi Árpádnál Marosvásárhelyt.

ELSŐRANGÚ HAZAI GYÁRTMÁNY

Pontos czim

ELSŐ MAGYAR
GAZDASÁG! GÉPGYÁR

részvénytársulat
BUDAPESTEN.

Magyarország legnagyobb és egyedüli
gazdasági gépgyára,

mely a gazdálkodáshoz szükséges

gazdasági gépeket gyártja.
Rendelések megtétele előtt kérjük minden szakbavágó kérdéssel 

bizalommal hozzánk fordulni.
RÉSZLETES ÁRJEGYZÉKKEL 

és szakszerű felvilágosítással díjmentesen szolgálunk.

MorzsolokSzecskavágók
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GAZDASÁGI DOLGOK.

Mikor arassunk?
Irta : Bahj Kálmán.

Itt az aratás, a földmivolő egész évi munkájá­
nak bére. Minél később történik kár a gabonában, 
annál érzékenyebb a veszteség. Fontos dolog tehát, 
hogy a már csak learatásra váró gabonában annak 
takarítása körül magunk no okozzunk elkerülhető 
kárt. Sokszor okoznak pedig maguk a gazdák kárt 
a gabona loaratása kellő idejének elmulasztásával. 
Sok gazda nem aratja addig a gabonáját, mig az 
egészen meg nem érett. Pedig rég tapasztalattal be­
bizonyosodott dolog, hogy a lábán megérett gabona 
nem lesz oly telt szemű, oly szép szinü, finom 
minőségű és súlyú, mint az előbb aratott, a mellett 
suk kihullik, kivorődik abból: úgy, hogy nem egy 
szer ez az oka, hogy a gazda csépléskor csalódot­
tan látja, miszerint gabonája várt reményen aluli 
mennyiséggel és minőséggel fizet. A gabonának éppen 
mint a jó gyümölcsnek, letakaritása után még után 
érésre van szüksége, hogy tökéletes legyen. Aratni 
kell tehát azt addig, mig egészen meg nem érett. 
A mivel azonban nem az van mondva, hogy zölden, 
éretlenül arassunk, mert ez hasonlóképpen hiba. 
De vágni kell a gabonát, midőn a szem már nem 
zöld, sárguló, de még széjjel nyomható, a mig nem 
száraz, kemény.

Ezen általános szabályok mellett is a rozszsal 
valamivel tovább lehet várni, mint a búzával, mivel 
a rozs szára ha még zöldes, különösen nedves idő­
ben, a keresztekben hamar megdohosodik, kicsirázik ; 
a rozs szeme nőm hull ki oly hamar, minősége 
nem szenved oly lényeges változást.

Az árpa takarítása, ha fehér sörárpára dolgo­
zunk, a legkényesebb. Ha zöldesen aratjuk, a szem 
zöldes marad, apadt lesz, ha pedig megérni hagyjuk, 
sárga, összeszáradt lesz. Vágni kell ezt, ha a szem 
fehér s ha csak lehet, mielőbb keresztekbe kell rakni, 
asztagba vagy, a mi legelőnyösebb, pajta alá hor­
dani, hova kovésbbé szárazon is behordható, mivel, 
ha megázik, megsárgul s akkor már nem oly értékes.

A zabnál a legjobban mogboszulja magát a késői 
aratás. A túlérett zabból rendkívül sokat kiver a 
kasza, de még erre sincs szükség, kihull az magától 
is, ha egy jó szél, eső éri, több lesz a földön, mint 
a kalászban, a mint mondani szokták: „elrepült 
a zab“.

A nagyon rozsdás, dűlt gabonát különösen korán 
kell vágni, a mikor még a szem zöldes, mert igy 
még tűrhető gabona lesz belőle; de ha levágatlanul 
megérik, összeaszott szemű ocsut ad.

Legfeljebb a vetőmagnak való gabonát, a mi

aránylag kevés s igy hamar lehet vele végezni, szok­
ták lábán teljesen megérni hagyni, mivel az állítólag 
csiraképesebb és egészségesebb vetőmagnak.

A kellő időben aratott gabona szára természe­
tesen még nem száraz, azért a gabonát nem nagy 
kévékbe kell kötni, hogy kiszáradhasson; sőt ha a 
gabona herefélével volt vetve, vagy gazos, sok benne 
a zöldség, kévébe nem szabad mindjárt kötni, ha­
nem fél vagy egész nap marokban kell hagyni szá­
radni. A nem nagy kévével minden dolog könnyebb, 
gyorsabb, jobb.

A mint az aratásra nagy gondot fordítottunk, 
hasonlóképpen vigyázni kell a már keresztekben álló 
gabonára is, hogy az ott különösen nedves idővel 
ki ne csírázzék, meg ne fülledjen. A kereszteket 
azért megigazgatni, széjjel rakni, a kévéket felálló- 
gatni s újból összerakni kell, a mint azt a szükség 
kívánja.

A keresztekben álló gabonának már elég száraz­
nak kell lenni a bohordáskor, de még evvel sem 
szükséges bevárni a teljes szárazságot, ha elég szá­
raz hordani kell, nehogy az esőzések, a már keresz­
tekben álló gabonát tegyék tönkre, arai gondatlan 
kezelésnél gyakori.

A gabona szeme a keresztekben, sőt még az 
asztagban is után érik. Ki no tapasztalta volna, 
hogy a keresztekben álló gabona szeme szebb 
mint a lábon álló gabonáé s hogy az asztagból 
csépelt gabona szeme ismét szebb mint a keresztek­
ből csépelt.

Fogjunk tehát kellő időben az aratáshoz, hogy 
szép szinü értékes gabonánk legyen s hogy annak 
sem eleje, sem különösen utolja ki ne hulljon. Isten 
áldása kisérje az arató nehéz munkáját!

A széna kigyuladása.
A nyirkosán kazalba rakott széna némelykor 

oly erősen folhovül, hogy szemmel látható, a mint 
a páratelt meleg levegő belőle felszál — a kazal 
gőzölög — pipál. Megesik néha, hogy erősen felho- 
vült kazal ismét magától lehűl, de z sem ritkaság, 
hogy önmagától lángra lobban, kigyulad. Némely­
kor a kazal szétbontásával a kigyuladás megaka­
dályozható, máskor viszont éppen a kazal széthá- 
nyása folytán lobban fel a láng. A széna kigyula­
dása a takarmány nyirkossága mellett más okoktól 
is függ; a kigyuladáshoz elkerülhetlonül szükséges 
sok friss levegő; ha az összerakott széna finomszálu 
és egyenletesen (ülepedik, ahhoz a felhasznált levegő 
helyett friss levegő nem juthat a kazal belsejébe, 
minek hiányában a széna elszenesedik, de ki nem 
gyulád; ha ellenben durva szálú a takarmány és 
egyenetlenül üllepedik, akkor a réseken betódulhat 
a szükséges levegő és a takarmány kigyulad.

Ha a kazlat széthányják mielőtt a gyuladási 
hőfokot elérte volna, akkor lehűl s a veszély meg-
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szűnt, de ha a széthányás későre marad, akkor a 
kazal megbolygatásával csak siettetjük a hiányzó 
levegő pótlását s előidézzük a kigyuladást.

A széna kigyuladása ellen legnagyobb biztosí­
ték, ha az kellően kiszáradva kerül a kazalba; né­
melykor azonban kénytelen a gazda szénáját nyir­
kosán összerakni, ha nem akarja, hogy a renden 
menjen tönkre.

A nyirkosán összerakott széna kigyuladása 
többféleképp előzhető meg. A túlságos felmelegedés 
meggátolható azzal, ha a szénát úgy rakják össze, 
hogy a kazalban egymástól megfelelő távolságban 
keílő átmérőjű kürtők keletkezzenek s ezek a kazal 
fenekében alkotott csatorna utján a külső levegővel 
közlekedve lehetővé teszik a friss levegő bejutását, 
a mely a kazal belsejét lehűti. Kürtő a kazalban 
úgy képződik, ha kellő átmérőjű vesszőkosár körül 
rakják a takarmányt s a kosarat fokozatosan emelik 
a kazal magasságának mogfelőlen. Csatorna úgy ke­
letkezik, ha a kazal fenekében a takarmányt tető- 
szerüen egymáshoz támasztott deszkára rakják.

A túlságos felmelegedést meggátolja a széna 
kellő letiprása, vagy a tetejébe hordott föld nyomása 
által a levegő kiszorítása is. Ajánlható eljárás a nyir­
kosán behordott szénának száraz szalmával rétege- 
zése is. mely a nyirkosságot magába szívja s ez által 
a felmelegedést gátolja, mi mellett kellemes izt és 
illatot is nyer.

Ez óvintézkedések elmulasztása után a kigyul­
ladás veszélye úgy kerülhető el. ha a kazal belsejé­
nek felmelegedését figyelemmel kisérve, mielőtt a 
gyuládási hőfok beállana, kellő elővigyázat mellett 
légjáró utak metszetnek a kazalba, vagy széthány­
ják a kazalt, minél azonban tüzifecskendő no hiá­
nyozzék.
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Ki akar erdöüri szakiskolát végezni ?
A földművelési miniszter az erdőőri szakiskolák 

tanulóinak felvétele tárgyában a hivatalos lapban 
pályázati hirdetést tesz közzé, melynek tartalmát a 
következőkben ismertetjük:

.1 királykáim!, vadászerdei, liptói-újvári és görgény- 
szevf Imrei m. kir. erdőőri szakiskolákba, melyeknek 
tanfolyama két évre terjed, folyó évi október havában 
kezdődő tanfolyamra részint állami ellátás mellett, 
részint saját költségen több tanuló fog fölvétetni.

A felvétetni kívánok igazolni tartoznak, hogy:
1. tizenhét éves életkorukat betöltötték s illetőleg 
az intézetbe való belépésük napjáig harminezöt éves­
nél nem korosabbak;

2. ép, erős, egészséges, munkához és az időjárás 
viszontagságaihoz szokott és edzett testalkattal s kü­
lönösen jó látó, halló és beszélő képességgel bírnak, 
mely kellékek igazolására kincstári erdészeti orvos, 
honvéd orvos, vagy vármegyei orvos bizonyítványa 
szükséges, megjegyoztetvén, hogy minden az inté­
zetbe felvett tanuló testi épsége és egészségi állapota

ÚJSÁG. (26. szám.)

az intézet orvosa által a jelentkezés alkalmával szi­
gorúan fölülvizsgáltatik s az, kinek szervezete hiá­
nyos, vagy a ki valamely ragályos, avagy az intézeti 
foglalkozás mellett könnyen nem gyógyítható be­
tegségben szenved, az intézetbe be nem fogadlatik ;

3. az elemi iskolát elvégezték, illetve folyéko­
nyan jól irni és olvasni és a közönséges számmüvo- 
let szerint jól számolni tudnak ;

4. erkölcsi magavisoletük jó;
5. katonai kötelezettségben állnak-e, igenlő 

esetben kötelesek ebbeli igazoló könyveiket is be­
mutatni. Bejelenteni tartoznak továbbá, hogy kér­
vényükre a válasz moly czim alatt, illetve moly 
vármegyében, vagy moly hivatal utján és mely 
postaállomásra küldendő.

Tájékoztatásul megjegyoztetik, hogy azon ta­
nulók, kik saját költségükre vétetnek föl, az ellátá­
sért és az intézetben való tartózkodás idejére adott 
ruházatért évi ISO {százötven) frtot fidéri elöleges re.<■ 
letekben fizetni s ehhez képest a felveendő tanulók, 
esetleg azok szülei, gyámjai, munkaadói királyi 
közjegyző előtt kiállított okirattal igazolni tartoznak, 
hogy az évi 150 frtnyi eltartási költséget a kitűzött 
időre pontosan befizetik.

A fennálló szakiskolai szabályzat értelmében 
figyelmeztetnek tehát azok, kik az ordőőri szak­
iskolába felvétetni óhajtatnak, hogy sajátkezüleg irt 
cs kellően fölszerelt kérvényüket, melyhez az állami 
ellátás mellett felvétetni óhajtóknak azok szegénységi 
igazoló hiteles községi bizonyítvány is melléklendő, azok 
pedig, kik akár magán, akár állami erdészeti szol­
gálatban állanak, mindig elöljáró tisztjük vagy ható­
ságuk utján, legkésőbb folyó évi július hó végéig a 
földmiveléstigyi m. kir. minisztériumhoz adják be.

Vegyesek.
, 1

A borsi) háromszor-négyszer nagyobb termest 
ad, ha az alacsony növésiiek hegyét, akkor mikoi 
15 czentiméterre nőtt, a felfutóét, midőn 30 czenti 
métert elért, lecsípjük. A lecsípett hegyek helyett 
három uj hajtás jön elő, a melyeknél az előbbi el­
járást ismételvén, ismét uj hajtások fejlődnek. Ma­
gától értetik, hogy minél több hajtás van, annál 
több hüvely fejlődik a bokron, csakhogy a növénye­
ket szorgalmasan öntözni kell, ha a talaj esetleg 
nincs kellő erőben.

Az uborka termelésének növelése. Gyakori panasz, 
hogy az uborka nagyon hamar kitermi magát s egy­
néhány jó uborka után csak olkorcsosodott, aprótei- 
mést ád. Ezt megakadályozhatjuk és az uborka 
hosszabb ideig tartó állandó termésre kényszerít­
het jük, ha vékony léczokből ferdén állított rácsoza­
tot alkalmazunk s az uborka szárát arra felfuttatjuk. 
Az ilyen felfuttatott uborka 3—4 héttel is tovább 
terem és mindig szép fejlett gyümölcsöket nevel.
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MULATTATÓ.

Az utolsó falat kenyér.*)
— Petőfi rege Gyergyóból. —

A hazafelé vonuló muszka tábor hadi loglyai 
között, mikor Gyergyóban pihenőt tartottak, egy fel­
tűnő alak vonta magára az őrségen levő tiszt 
figyelmét.

Öltözete tépett magyar honvéd ruha foszlányai­
ból állott, melyen semmiféle jel nem mutatta a fogoly 
katonai rangját. A nadrág zsinorozása leszaggatva, 
a kabát gombok letépve, gallér nélkül, fejében össze- 
gyürött kalappal.

Ez a különös alak feltűnt a tisztnek. Nemes 
lelkű ember volt és ezt bizonyítja az is, hogy meg­
engedte a lakosoknak az élelmi szerek átnyujtását 
a foglyok részére. Sokan jöttek ki a faluvégre, tele­
rakodva ital- és elcdelnemüekkcl.

A látogatók között egy öreg fehér szakálu szé­
kely is eljött, hogy a mi kevés volt a házánál, azt 
megoszthassa a honvéd foglyokkal. De igazában 
mégis a fiát kereste, a kit hiába várt vissza szülői 
házához. Úgy súgta a lelke, hogy ott fogja viszont 
látni, hogy ott fogja megtalálni a rabok között.

Sugalata nem csalt. Ott volt az ő régen elsira­
tott Dénes fia, kiéhezve, a hosszú írtaktól elcsigázva, 
ott volt a Muszka országban kisérendő foglyok kö­
zött. Az apja tán föl sem ismerte volna, ha meg 
nem szólítja, ha nevét nem ejti ki a fiú. . .

Megölelték, megcsókolták egymást, s a muszka 
őr buta képpel bámulta, ostoba pofával csodálta a 
két ember ölelkezését, de semmit som értett abból 
a mit beszélgettek egymással az apa és fiú. Pedig 
ha értette volna'?! ha tudta volna a szavak jelentő­
ségét, bizony nem bámult volna olyan bárgyú képpel.

— Édes gyermekem !... egyetlen fiam !..
— Csendesebben édes apám!...
— A császárhoz megyek, mezítláb könyörgök 

éretted...
— Arról ne beszéljen édes, mást kell kigondolni.
— Megszöktetlek ... elviszlek erőszakkal, aztán 

itt maradok helyetted!
— Igen, ha csak én volnék!*?...
— Feleséged van?... azt nem tudtam!
— Nem feleségem... de több annál!
— Gyermeked ? vagy ki lehet ? hiszen testvéred 

nincsen!
A fogoly közelébb intette az öreg székelyt, s a 

mint föléje hajolt az ő egyetlen gyermekének, sut­
togva mondta meg neki:

— Egy barátom vagyon itt, lelki barátom!

*) Mutatvány Péterfi Tamásnak „Petőfi regék* ez. most 
megjelent müvéből.

— Elébb téged szöktetlek meg.
— A bajtárs nélkül no is próbálj édes apám! 

nem megyek, nem hagyom el!
— Egyszerre nem jöhettek! töprenkodett az 

öreg.
Akkor is elébb őt kell megmenteni, ha lehet. 

Elébb őt szöktesd meg! mert úgysem hagyom itt, 
nem válók el tőle!

— Jól van no, — mormogta az öreg, s bár fájt, 
hogy a fiát nem szöktetheti meg, de mégis jól esett 
az ő Dénes fiának a szive tisztasága. — Jó gyerek!
— mondogatta magában az öreg, s megkérdezte a 
bajtársa nevét.

A fogoly közel hajolt az ősz ember füléhez, hogy 
súgva ejtse ki a nevét. Ajkai mosolyogtak a boldog­
ságtól, mikor kimondotta:

— Az őrnagyom, Petőfi Sándor....
— Hol van ?
— Itt jobra... de csitt! észre ne vegyék, mert 

jaj nekünk, ha fölfedezik !...
— Melyik az ?...
-— Tőlem a harmadik.
— Az a rongyos ?
— Az, a ki hányát dűlve fekszik a földön és 

nem kér senkitől kenyeret, vizet mint a többiek. 
Pedig három nap óta vajmi kevesott evett. Tiszti 
ruháját össze tépte, be sározta, leszaggatta az arany 
zsinórokat, le a gallért, eldobta a daru tollat, hogy 
föl no ismerjék ...

— Én beszélek vele, — súgja az ősz.
— Ne fáradj, nem fog szóllani.
— Megpróbálom, hátha elfogad valamit.
Az öreg csoszogó lépésekkel közelegett a föl­

dön heverő sápadt fogolyhoz. Fölé hajolt és meg- 
szólita.

— Édes fiam!...
— Ki beszél ?
— Én vagyok édes jó fiam! én vagyok, az öreg 

Kozma bácsi! hát nem ismersz ?... No, lám—lám!..
Petőfi zavartan nézett az öreg székelyre. Olyan 

tisztességes, jó arcza volt.
— Édes gyermekem, ne utasítsd vissza ezt a 

darabka kenyeret. Hidd el jó lélekkel adom. Aztán 
neked most éppen szükséged van rá, hogy erős légy ..

— Köszönöm... válaszolt alig hallható!ag a 
fogoly.

— Úgy, úgy édes, drága gyermekem! Nem kell 
csüggedni! Az a jó isten, ki a fákra vigyáz, hogy 
az égig ne nőjjenek, hát gondoskodik a legkissebb 
fűszálról is, hogy éljen!... No, áldjon meg a teremtő!
— és oda hajolt megcsókolni azt a sápadt arezot.

„Légy erős! még az éjjel megszöktetlek Dénes­
sel együtt!“ súgta a fülébe a mint megcsókolta.

A legrongyosabb fogoly felült és végig nézett 
az ősz székelyen, ki ott hagyta a darab kenyeret, 
még egy kevés szív erősítőt a kis facsutorában és 
tovább csoszogott a fia felé.
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— Ugy-e nem eszi meg? — kérdezi a fia, a 
mint vissza ért.

— Majd később. Hát mellette hagytam, aztán 
megsúgtam, hogy készen legyen, mert izé . . .

— Oh, apám te olyan jó vagy!
— Bár csak lehetnék édes fiam ! de félek... én 

mondom, hogy félek, nem azért félek, hogy nem mer­
nék, hanem, hogy mi lesz velem? mi lesz belőlem, 
ha elveszítelek ? ... Imádkozzál fiam! — szólt vissza 
és tovább csoszogott hazafelé az öreg ember.

** *
Aznap estve vidám társaság mulatozott az al- 

falvi biró házánál. Valamennyien muszka tisztek 
voltak. A székely biró, kinek már nehány hónap óta 
mindig volt muszka katona vendége, annyira elsajá­
tította nyelvüket, hogy beszélni tudott velők. A biró 
maga szolgálta fel az italokat is az első parádés 
szobában, hol ez alkalommal mind főtisztek voltak.

Vígan daloltak a győzelem után, s mikor tető­
pontjára ért a jó kedv, a biró könyekre fakadt....

Aztán rejtegette szomorúságát, de azért, hogy 
figyelmet keltsen a barátai között, hiszen barátjai 
voltak a muszka tiszt urak.

A legmagasabb rangú muszka barátja szólította 
meg legelőbb, mert a tisztek figyelmeztették ioá.

— Mért sírsz biró ?
— Mindenkinek megvan a maga baja, jó urak 1 

— s tovább hordozta a kanosokat mintha semmi 
sem volna, de még szomorúbb lett.

— Mi bajod barátom? — kérdezte a fő tiszt, a
mint hozzá került a kancsóval.

— Csak négyszem között mondhatom meg! —-
válaszolt a könyező biró.

A fő tiszt föl állott, s kijött meghallgatni a
barátját.

— Két rokonomat viszitek rablánczon, szen­
vedni, éhezni, kínlódni!... zokogta a biró.

— Két rokonod ? azonnal elbocsájtom!... csak 
nem valami nagy tisztek ? tudakolta.

— Közlegény mind a kettő ...
— Azonnal elbocsájtom.
És elindultak a foglyok közé ki a faluvégro, s 

néhány perez múlva szabadon engedték mind édes 
testvéreket: Kozma Dénesi és Petőfit.

Az öreg Kozma bácsi huszonöt sárga aranyat 
adott a főtisztnek, de az nem fogadta el. á égre 
mégis reá beszélte a biró, hogy vegye el .emlékül 
az ő drága rokonaiért.

A mint eljöttek az őrök előtt, a muszkák rendre 
tisztelegtek, az őrségen lévő tiszt szintén üdvözölte 
őket. Aztán csöndes éj borult a foglyok fölé, kiket 
Szibériába hurczoltak a nehéz börtönökbe szen­
vedni.

Petőfi megmenekült... _
A muszka főtiszt az alig negyedórái távollet 

után vissza sietett tovább mulatni, mintha éppen 
semmi sem történt volna, és nem sejté, hogy ak 01

bocsájtotta szabadon a Bem hadsegédjét, a költő 
királyt, Petőfit.

Másnap reggel tovább vonult az orosz tábor. 
Csupán a foglyoknak tűnt fel, hogy hiányoznak a 
társaik, kik szomszédlánczosai valának. I)e ők is el­
feledték csakhamar a Kozma bácsi fiait...

Néhány hónap telt el félelmek között, csöndes­
ségben. Egy napon kedve jött Petőfinek haza láto­
gatni, mert látva hogy nem keresik, biztonságban 
van, remélte, hogy haza látogathat álruhában.

De nem igy gondolkozott az öreg Kozma bácsi. 
Lebeszélte róla, mert azt mondja: több, mint bizo­
nyos, hogy otthon lesik, s menten fölakasztják, mint 
izgatót. Jobb hallgatni egyelőre, majd megmondja 
az öreg, hogy mikor induljon útnak, ha éppen 
menni akar.

Csak egy év múlva került sor a hazalátogatásra. 
Ekkor is mint szegény vak koldus indult meg ha­
zája felé Dénessel ki vezette. Rongyos ruhában, egy 
év óta lenem vágott hajjal és szakállal indultak meg. 
Lábukon boeskor, nyagukban átalvető koldus tarisznya 
volt akasztva. Kozma bácsi nyugodtan engedte ut- 
jokra, nem félt hogy föl ismerik.

Igy-jártak faluról-falura az alfalvi biró által 
kieszközölt kolduló levéllel, melyet csak szőrűik ág­
ból mutattak elő egyszer-kétszer. Forró nap hevé­
ben, ragadós nagy sárban igy vándoroltak hazafelé, 
hol Petőfi az édes otthont vélte megtalálni, egy sze­
rető kedves nővel, meg gyermekével, kik reá olyan 
opedve várnak!

Hosszú, három hétig tartott a vándorlás, mely 
idő alatt igen sokat szenvedtek, nyomorogtak, mint 
szomérmetes koldusok, mert ez öreg Kozma bácsi­
nak volt annyi esze, hogy pénzt nem adott gyanú 
keltőnek a kezükbe. Nagy sanyaruságot kiállva haza 
érkeztek végre. Petőfi rohanva akart lépni, de a szé­
kely testvér, — Dénes nem engedte, csittitotta, sőt 
azt is merte mondogatni, hogy ne siessen a személye 
kiadásával, mert az asszonynép ingatag . . .

Mindannyiszor haragot vont magára ezzel a meg­
jegyzéssel, de a mely hamar lecsillapult a jó barátnál-

Csoszogva értek az ajtóig. Bejött a két koldus. 
Egyik vak volt, a másik vezette. Hanem előre ro­
hanni nem lehetett Petőfinek, mert a feleségét egy 
katona tiszttel találta. Meg volt lepetve a költő 
annyira, hogy nem egy szó, de egy hang som jött 
ajkaira, Dénes kért a világtalan szerencsétlen vak­
nak, elvontatott gyergyói kiejtéssel.

Petőimé pénzt adott a koldusoknak, de Dénes 
egy kis kenyeret is kért, mert éhesek. Mikor azt is 
megkapták, intett a vaknak, hogy ide még eljövünk... 
és távoztak a Dénes hálálkodásai között.

A két rongyos, bocskoros koldus ide künn meg­
kérdezte a cselédtől, hogy ki lakik oda benn?

— Hát a tiszt ur a feleségével.
— Hát hiszen az nem felesége! szólt hevesen

a vak koldus.
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— Ugye no? hát to honnan látod? hiszen vak 
vagy! Én ott voltam a templomba, mikor megos- 
küdtek.

— Do volt még egy férje! jegyezte meg a vezető 
koldus.

— Az elveszett szerencsére, mert úgysem nagyon 
szívelte, sokat volt távol tőle, aztán még akkor sze­
rette ezt a mostani férjét, mert az a másik bolond 
volt szegény.

— Szegény! . . . sajnálkozott Dénes, és tovább 
ballagtak.

— Merre menjünk ? kérdezte Dénes, a mint 
kijöttek az utczára.

— Vezess előre!... súgta Petőfi, akár hová 
vezess, csak messze-messzo legyen innen. Most nem 
a szivem fáj Dénes, hanem a lelkem!... Ez lesz az 
utolsó falat kenyér, melyből eszem! ez az alamizsna 
pénz az utolsó pénzem!... Többre nincs szükségem! 
de légy átkozva Dénes, ha valaha kibeszéled, hogy 
én vagyok Petőfi Sándor!!..

Vissza vándoroltak Gyergyóba. Petőfi többet 
sohasem evett kenyeret, sem semmi főtt ételt, hanem 
kiásta kezeivel a növények gyökereit, s azzal táp­
lálkozott.

Faluról-falura járt koldulni, de a mit össze ké- 
regotett, azt kiosztotta az éhezők között, ő gyökér­
nél egyebet nem evett.

Elhagyta a Kozma bácsi házát, kinn hált a fa­
lukon, s az emberek csak úgy ismerték mint a hall­
gató koldust, a ki gyökereknél egyebet nem eszik, 
mert az ördögnek egy szép asszonyképiben eladta 
volt a lelkét, hát lokell bőjtölnio! s ott hordozza az 
utolsó falatját a tarisznyája fenekén bevarrva, hogy 
mikor lejár a bünhödés, befalhassa azt a kis darabka 
száraz, nagyon száraz kenyeret, mint utolsó falást.

. .LlSXsLi. 9.«.

APÁK BŰNE.
— REGÉNY. —

(Folytatás.) Irta : Buday Bitvmt. (25)

Ekkor már Elemér is ott volt mellette s újra éb­
redő reményekkel szivében, megcsókolta a leány kezét, 
azután szivéhez szőritá azt, mintha sohasem akarná 
többé elereszteni.

Erre a jelenetre már a Hornyikné szemeiből is 
kiköltözködött az álom. A szigorú hölgyön nyilván erőt 
vettek a megújult ifjúkori emlékek, mert szemeivel 
a levegőben egy pontot keresgélve, az ö szokásos fej- 
bólintásai között igy szólt:

»Jól emlékszem reá, hogy Hornyik ur, aki akkor 
kezdő tisztviselő volt, ugyanilyen körülmények között 
csókolta meg a kezemet és szegény anyám mosolyogva 
bólintgatott, csakhogy én akkor még semmit sem tud­
tam. Oh kérem, mikor harmadnap megkérte a kezemet, 
elrejtőztem a szekrény mögé."

„Ah ön most rosszat gondol felőlem, hogy nem 
cselekedtem ugyanazt?“ Szólt mosolyogva Margit.

„Kérem, én akkor még ünnepelt leányka voltam ; 
annyit sem tudtam a házasságról, mint ez a boros pohár 
és később is szerencsém volt, hogy a lakóim mindég 
igazi szolid urak voltak.“

Sándor vidám incselkedéssel vágott közbe. 
„Teringette, ezt annak idején inkább Hornyik ur­

nák kellett volna szerencséjének tartani.“
Hornyikné azonban fennakadás nélkül folytatta 

eszmemenetét.
„Többen megházasodtak a szobaurak közül, mond­

hatom, innen derék, szolid férjek kerültek ki; és ha 
megkérdeznének, mint a Toncsi ur menyasszonya telte, 
csak azt felelhetném, hogy Joób ur ritka szolid szobám-, 
a kiről példát vehetne a fiatalság.“

„Kedves Hornyikné, — szólt Elemér — csakugyan 
sajnálom, hogy cl kell válnunk.“

A jó asszony felkelt s szomorúan kitipegett.
„Hát az urfi csakugyan elmegy innen? — monda 

Nacza, hirtelen megértve a helyzetet — vigyenek el 
engemet is magukkal.“

„Mit csinálnánk mi teveled, jó leány, hisz magunk 
is szegények leszünk.“

Szegény leány. Mindenki ezt kérdezte tőle; nem 
kellett senkinek. Ö azonban saját filozófiája szerint fogta 
fel a dolgot.

„Mert tetszik tudni, nem nekem való hely ez ill. 
Olyan egyedül vagyok itt, azt sem tudnám már én 
most, mi legyen velem. Szeretnék én is elmenni innen, 
elmenni valahová messze. Inkább beállanék szolgálatba 
a kisasszonyhoz. Nem vagyok én nagyétü. Értek is 
valamit a szolgálathoz, felöltöztetném, levetkőztetném 
a kisaszonyt napjában akár tízszer is, megfésülgetném 
ezt a gyönyöröséges nagy haját, ha meg valami nyavalyája 
támadna, kikenegetném a csömört a nyakából. Aztán 
muzsikaszóval altatnám el, ha szépet akarna álmodni 

Aztán gondolkozott, vájjon mit tud még, de csak­
nem jutott több az eszébe.

Elég volt ennyi is. Margit lehajtott a leányhoz s 
mosolyogva nézett bele annak hűséget ígérő fekete 
szemeibe.

„Hát jer velünk — harmadiknak.“
Aminek Nacza úgy megörült, hogy gyermekes el­

ragadtatásában összecsókolta a Margit térdeit.
„Eszem az aranyos lelkét, de fogom is énszeretni...“ 
ügy is maradt azután átöltve a Margit lábait, s 

ennek oly jól esett, a bolondos, ragaszkodó szívnek a 
melege.

Eközben Hornyikné is betipegett. Az elszomorodott 
hölgy egy boros palaczkot hozott keblén, melynek tar­
talmát nagy vigyázattal öntő ki a poharakba. Nem minden 
megindultság nélkül tette ezt. Nagy és ünnepélyes 
pillanatnak kellett annak lennie, melynek hatása alatt 
ez az ereklyeként őrzött nemes ital színre került. 

Összekoczintotta poharát az Elemérével.
„Fáj egy ilyen szegény asszonynak, mikor oda­

hagyja a legjobb háziúr, de én tiszta szivemből, csak 
boldogságot kívánhatok és köszönöm a sok jót, amit 
értem tett . . . .“
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Az Elemér ajka megvonaglatt.
„Az Isten áldja meg magát a jó szivéért, kedves 

jó Ilornyikné. De ne búcsúzzunk el egészen, mert mi 
még talán látni fogjuk egymást, mikor a legkevésbé 
számit majd reá. Most pedig üritsük ezt a poharat ami 
uj életünkre“ . . .

Kiürítvén a poharat, lelkesülten a padlóhoz vágta 
azt, hogy ezer darabra törött össze.

„ .... És igy szedjenek szét engem darabokra, 
hu valaha hálátlan leszek az iránt, akinek ezt az uj 
életet köszönhetem.“

Nacza előkapván hegedűjét, tust húzott erre a 
hatalmas fogadásra; ebben már gyakorlata volt. Azután 
végigfuttatta vonóját a húrokon és bus nótát csalt ki 
azokból. Olt tanulta valahol a falu végén, de az érzést 
a maga czigány szivéből meritettc hozzá.

Sirt, panaszkodott az a kis faszerszám az ő kézé 
ben; minden hang, mely abból előtört, oly igaz volt’ 
mint a fájdalom kisajtolt könnye. A művész csirája 
rejtőzik ebben az ábrándos fajtában; már vérmérséklete 
is olyan, mint a magyar nóta, mely kóborlásra készteti 
lelkünket, hogy itthagyva ami reális s megfogható, egy 
névtelen vágyat űzzünk, egy névtelen fájdalmat sirassunk 
szivünk minden keserűségével.

Csend lett itt is. Mindenki barangolni eresztő lelkét a 
hangulat ködös útjára sínig a jó Ilornyikné zsebkendő 
jót kereste elé, Elemér Margithoz húzódott s egymásba 
mélyedt szemeiken keresztül leikeik ölelkeztek.

Sándor lelki gyönyörűséggel szemlélte őket.
.....Ezek itt-talán czélttévesztetten járnák a világot

és Íme megtalálták egymást összeillő leikeik akkor, amikor 
az apák bűnének súlya legterhesebbenlnehezedettjreájuk

„Nem ver az Isten két kezével!......... Ila gyenge
volnék, a sors tanított meg reá, hogy sehol másutt ne 
keressem a boldogságot, mint egy ragaszkodó leányszív
i (ró 7 Q7PrPÍPtAl)Pll . .

' „Óh, hogy szeretnék melletted lenni ésideszoritva,ma­
gamhoz karolva az elmúlásig, hallgatni hűséges szivecsked
dobbanását .. . .“

A hegedű közbe zokogott.
„...Ne sírj, ne sirj, te kis árva,
Tied leszek nem sokára*.

„... Édes elhagyott leánykám, megyek hozzád en is, 
megyek. S aztán mi is boldogok leszünk.“

Egyszerre nagyot pattant a kettészakadt hm s a no c
félbemaradt. ...

Nacza kaczagva csapta a sarokba hegedűje.
„De most már menjenek haza az urak; nem latja 

milyen álmosak a kisasszony szemei 7_
tegyük el magunkat holnapra. En majd lefektetem a 
kisasszonyomat, megdörzsölgetcm a vállait, azu a ^
mesélem neki a csillagszemü királykisasszony oi ene .

_____ Folyt, kov.)
Képünkhöz.

A? első leczke. A kis lányok eleget bajlódtak 
már a babaruhával, az édes szülőjük gondol egy 
és ráfogta őket a kötésre A két kicsike nagJ^ 
megörült ennek s alig várta a e fonalat vett
előszedte az ő régi kötőtüjeit, az , » Ügyetle- 
elő s bevezette őket a kötés alaptitkaiba. gy

niil áll ugyan a kicsi kezükben a kötőtű, összegu- 
banczolódik ugyan nem egyszer a fonal, a mi 
kínos zavarba hozza a kis lányokat, de a mama 
azért van itten, hogy kisegítse őket a zavarukból. 
Majd megy a kötés egy pár hét múlva úgy mint a 
karikacsapás. Mai szép képünk az első leczkét 
tünteti fel.

Számrejtvény.
Kerestessék egy oly szám, melyet, ha hárommal osztunk, 

(■piion annyi jöjjön ki, mintha belőle 32-őt levonánk.
A megfejtők között egy regénykötetet fogunk kisorsolni. 
Megfejtési határidő junius 17.
Lapunk 24. számában közölt betütalány megfejtése:

Névtelen hősök.
Helyesen fojtettékmeg Vörös Janka, Farkas Anna, (lomb- 

kötő Margit, Kovács István, Röth Pál, Mére István, Czollner Lajos, 
linger Kornél, ifj. Kratozhvilla, Bodnár Nándor, Schmidt Jakab, 
Karda Venczel, Karczagi I. független kör, Uhrinyák András,
Gombkötő N. János. ...

V sorshúzásnál Farkas Anna urno (Arokszállás) neve jött 
ki elsőnek, kinek a kitűzött jutalomdij gyanánt Váradi Antal: 
„Elmúlt évekből“ ez. regénykötotét küldöttük meg.

Sorsjegyekről. Dán György, Bácsi Lajos Elek Karoly 
Fehér József uraknak. Sorsjegyeiket nem húztak ki. — 
Tatár János urnák. Levelét elintézés végett áttettük eg.\ 
megbízható könyvkereskedő ezégnek, mely készséggé! 
elintézi azt. - Faragó Károly urnák A H. baróne mill.ós 
alapítványának kölcsönkepp való kiosztásának a terve 
felmerült ugyan, és pedig olyan alakban, hogy kamat 
nélküli kölcsön gyanánt kiosztják kezdő torekvo iparo­
sok és kereskedők közt, de ma még ez nincs véglegesen 
eldöntve. Majd figyelemmel kísérjük a dolgot es inn 
fogunk róla a Független Újságban. _____ _______

Budapesti placzl árán.
Budapest, junius bő 24 én.

Gabona. (Árak méterraázsánként értendők ) Búza 76 811 kg
tiszavidéki 9.15 írttól 9.90 frtig, pestvidéki ^ frt^! J-gjj jjg 
fehérmegyei 9.15 frttól 9.80 frtibácskai 9.20 frttól 9.35 .rtig 
bánsági 9.05 frttól 9.70 frtig.

Rozs 70-72 kg. 7.05 frttól 7.35 írtig. .£pa: takarmánynak 60-62 kg 5.80 forinttól 6.3b frtig 
égetni való 62—64 kg. 6.50 frttól 6.60 frtig, sörfőzdét 64—66 kg
6 80 frttól 7.20 frtig.Zab 39-41 kg! 5.65 frttól 6.G0 frtig.

Tengeri 78-82 kg. 4.40 frttól 4.45 frtig.
Liszt ára 100 kg.-ként.

o_ a 1 9. 3 4 5 6 7 8Sz. 0 A...................................... ................................ &.8015 50 14 90 Í4J0 XííTtO 12.80 12.33 11 40 10.20
sa-tSr

« kgU.vmS, « életre. EtoWS Sty-SSO **■*“»" 
lésért 50-51 frt., vidéki sertés könnyű pironkmt „oO kilóig 
49—50 frt. — Szalonna 58—62.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Baromfivásár. Tyuk páronkint 1.20-1-30, mrfce 0.50-0.80,

Míg.
= «. 80 kr„ túré .= k,

tZJp. fejeskáposkla ■»WS
1 90—1 50, vörös káposzta 0.00—00.00, lejessaiaw. „
kötött saláta 0.00-0.00, burgonya, rózsa, 1 mmázsa 2- • •
sárga 2.60—2.80.
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Magyar
kölcsönös állatbiztosító társaság

mint szövetkezet
Budapest, VII., Erzsitoet-körut 3*.

BIZTOSÍTÁSOKAT ELFOGAD :

lovnlí és szarvasmarhák
elhullása következtében beállott káresetek megtérítésére.

KÁRTÉRÍTÉSI IGÉNYE FENNÁLL :
ha közönséges és járványos betegségekben, vagy baleset 
folytán pusztul el az állat, — továbbá ha a szövetkezet 
kényszervágást kénytelen elrendelni.

A DIJAK RENDKÍVÜL MÉRSÉKELTEK.
Az intézet élén állanak: Báró Sztojanovits György földbir­
tokos. elnök, báró Ambrózy Gyula földbirtokos, gróf Bethlen 
Balázs cs. és kir. kamarás, országgy. képviselő, földbirtokos, 
dr. Béldy László országgy. képviselő, földbirtokos, Chernél 
György cs. és kir. kamarás, országgy. képviselő, földbir­
tokos, báró Jósika Gábor cs. és kir. kamarás, országgy. 
képviselő, földbirtokos, gróf Korniss Károly főrendiházi tag, 
földbirtokos, báró Nyáry Béla cs. és kir. kamarás, földbir­
tokos, gróf Ráday Gedeon földbirtokos, dr. Simay Aladár a 
„Magyar agrár és járadékbank r.-t.“ gazdasági tanácsosa, 
dr. Tetétleni Ármin ügyvéd, Tahy István cs. és kir. kamarás, 
a pestmegyei gazdasági egyesület alelnöke, földbirtokos, 
Zalesky Jenő földbirtokos, dr. Pajor Ignácz földbirtokos, 

intézeti vezérigazgató, igazgatósági tagok.
Felvilágosítással szívesen szolgál az igazgatóság és a vidéki 

ügynökségek.

Kossuth Lajos élete folyása. 18 szép képpel. Szerkesztette: 
CLAIR VILMOS. Megrendelhető a „Független Újság" kiadó- 

hivatalánál:

fűzött péld. 30 kr., kötött péld. 30 kr.
bérmentes küldéssel együtt.

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 427
BUDAPEST, VII., Kerepesi-ut 20. sz.

Sertésbizományi üzlet
Sürgönyczim. Consum, Budapest. Telefon 25—02.

Sovány és hízott sertések vételét és eladását 
legelőnyösebb feltételek mellett közvetíti. 
Elvállalja Kőbányai szállásain a 
sovány sertések kihizlalását és gondozását.

1898. évi forgalom: 26,239 bál.

Felhívjuk
a t. ez. gazdabözönség

figyelmét

a budapesti

melyek ezidei első sorozata junius hó 28., 30. és julius 4.,
5. és 6-án tartatik meg.

Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuárverési vállalat Buda­
pest, Dunaparti teherpályaudvar" czimzett gyapjuküldemények 
a M. Á. V. összes vonalain tetemes díjkedvezményben, 

valamint ingyen raktározásban részesülnek. 
Bejelentéseket elfogad és mindennemű felvilágosítással 

szolgál:

HELLER ü s Társa
Budapest, Y., Erzsébet-tér 13. sz, I

O-CO
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902
102
32

604
10

402
1002
304
320
906
508

1008
606

A keleti pályaudvaron

506: 8 
6 8 

408 8 
a 20, 9 
708 i 9 
3061 9

Dólelcrfc-fc

gy- v. 

gy- v-

gy-

Konstantinápoly 
B cs, Páris, London 
N.-Kanizsa
Gyfehérvár, N.-Szeben 
B'cs, G váz 
Kassa. Munkács 
Zágráb, Fiume, Róma 
Ruttka, Berlin 
Hatvan
Belgrád, Brod, N.-Kan 
Kassa, Poprád-Fclka 
Zágráb, Fiume, Pécs 
Arad, Brassó 
Kolozsvár, Brassó 
Bécs, Graz 
Munkács, M.-Sziget 
Bicske
M.-Sziget, Stanislau 
Ruttka, Berlin

Dólu/bán.

, I
512 12!10 
22 12 25 

31" 12 35 
316| 1 30 

13021 1 15 
604; 1 55 
f>U2 2 15

2 20 
2 30

4 
16 

404 
904 
312 
510 

1004 
1022 
302 
910 

12 
308 
508 
318 

1706 
4 18 

24 
1506 
1006 
406 ..
481 9 

50l. v lv 
1904| 9 30 
1304"I" 10
908 10 

•■'1510 10
8 10

322:11

35
40
45

00
20
45
0(1
30
20
4521
o:15 
35 
00 
30 
40 
05 

9 15

gy. v.

gy. v.

gy. v. 
v. v. 
gy. v.

tv. szsz
gy- v.

gy. v. 
sz. V.

Nagy-Káta 
Bicske 
Hatvan 
Gödöllő 
Fe bring, Graz 
Tövis, Kőrösmező 
Arad, Kolozsvár 
Bécs, Pária 
Bicske 
Kassa,Lawoncze, Lemb 
Konstantinápoly 
Hatvan 
Szolnok
Zágráb, Fiume, Esz -k 
Adony-Szabolcs, Paks 
Ruttka, Berlin 
Szabadka
Győr, Székesfehérvár 
Ruttka, Berlin 
Kolozsvár, Brassó 
Hatvan
M. -Sziget, Stanislau 
Bicske
N. -Kanizsa, Triest 
Kassa, Popiád-Felka 
Zágráb, Fiume, Eszék 
Ungvár, Lembeig 
Bicske
Kolozsvár, Bukarest 
Eszék, Bród 
Fehring, Graz 
Arad, Brassó 
Belgrád, Eszék, Brod 
Kassa, Poprád Fel ka 
Becs
Ruttka, Miskolcz

1 Közlekedik kedden ég pénteken.
„ szeidán s szombaton.

3 ünnep és vasárnapokon május 15-től
bez. szeptember 15-ig.

4 Köziek, j unius l-től bez. szept. 15-ig

A nyugati pályaudvaron

Délelőtt:

1 Közlekedik minden vasárnap.
2 „ csütörtökön
s n „ hétfőn
4 n tiünep és vasárnap 

május 15 tői
6 ünnep és vasá-naj

máj 15 tői bez. szept. 15-ig
c Közlekedik Junius l-iől bez. 

szeptember 15-ig
7 Közlekedik Jun. 1-ig P.-Náuái
6 juuius l-től.
9 n minden szerdán,

io M jun. l-től bez. aug 3

a| I

‘702'12
H) k e v Konstantin.

2 102 1 >0 ii -cs,Pár. Lond.
166Í 0 ifi I'alota-Ujpest

3110 6 10 őst. e. v. B'cs, Ostende
121 fi 15 Érsekújvár

4102 6 so Esztergom
6102 6 10 Czegléd, Szóin.

168 6 50 Palota-Újpest
6012 10 Lajos-Mizse
1402 10 gy- v. Zsolna, Berlin

106 S'00 B cs
708 S' gy- v. Temesvár, Ois.
712 8 30 Temesvár

4 142 8 40 .. Nagy Maros
170 9 >5 Palota-Újpest
116 !) ír, » Bécs

Dél-u/bá.«.

6104 ia',05 S7 v Czegléd, Szóin
172 12 ír. Palota-Újpest
136 12 Nagy-Maros

5146 12 4(1
4106 12 511 Pilis-Csaba

174 1 05 I’alota-Ujpest
104 1 45 gy. v. tí cs, Páris
126 15 ! Párkány-Nána
176 2 20 Palota-Újpest
704 2 3(i gy. v. Bukarest
144 2 45 Éisekujvár

4101 4(i Esztergom
6014 45 V. V. Lajos-Mizse
720 3 05 sz. v. Czegb d, Szóin.

5 186 3 211 Palota-Újpest
716 4 25 Szeged
178 4 31 Palota-Újpest
138 4 40 Nagy-Maros

6108 5 41 gy- v. Bécs
5 148 45

180 6 (Ml Palota-Újpest
1404 6 21 gy- v. Zsolua, Berlin
7140 fi 30 Nagy-Maros
710 7 (M Verciorova

4112 K Esztergom
182 41 SZ. v. Palota-Újpest

«128 5( Párkány-Nána
218 9 05 t,V- SZSZ. Zsolna, Berlin
184 9 25 Palota-Újpest
118 9 35 Bvcs

9706 10 15 őst. e. v Konstantin.
5jl88|l( 25 sz. v. jl’alota- Újpest

714 M 35 1 Szeged, Temesv
10152110 45l „ íVácz

101 12 10 
2 901 12 30 

645 5 00

A keleti pályaudvaron.

321 
17' >7 
607 

47 
406 

7
:il509

9u7
507
309

1303
501

1021
1505
1005

5 20

6 10 
6 15 
6 35
6 40

7 05 
7 j 10 
7 30 
7 35 
7 50 
7 55

Délelő-bt; S £

k. e. v. London, Páris, Bécs 
Konstantinápoly 

tv. szsz. IA rád
Ruttka, Berlin 
M.-Sziget 
Brassó, Arad 

tv. szsz. I Bicske 
sz. v. Lemberg, Miskolcz 

„ Bécs, Sopron 
gy. v. Puprad-Felka, Kassa 
sz. v. Belgrád, Brod

Brassó, Kolozsvár 
Hatvan 
Graz, Fehring 

gy. v. Bukarest, Biassé 
v. v. Paks, Adouy-Szabolcs 

8 15 sz. v. Kassa, P.-Felka 
8 20 „ Fiume, Zágráb, Eszék

1003 S 40 gy. v. Fiume
‘319 S 45 sz. V. l’ásztbó
509 i) ír. Szolnok

11 9 25 Győr
23 10 15 Triest, Fiume

307 10 20 „ !Ruttka, Fülek
909 10 35 „ Szabadka

Célú.tán

311 12 25 SZ. V. Hatvan
301 12 50 gy. T. Beilin, Ruttka
903 1 05 Konstautinápoly
601 1 10 Bukarest, Arad

1901 1 25 Gyékényes Pécs
403 1 311 Lemberg, Kassa

3 1 45 London, Páris, Bécs
503 1 50 Tövis, M.-Sziget

1301 05 Graz, Fehring
21 4 50 Bicske

313 Gödöllő
505 I; 20 B assó, Kolozsvár

27 6 50 Győr
15 gy. v. Bécs, Graz
20 Brassó, Arad

905 35 Belgrád, Eszék
305 45 Berlin, Ruttka. Szerencs

1007 8 <Ml Fiume, Zágráb, P cs
1705 8 10 Stanislau, M.-Sziget

515 .8 20 Fiume, N.-Kan.. B cekt
1001 8 35 gy. v. Róma, Fiume, Zágráb
407 8 40 Munkács, M.-Sziget
619 9 00

1507 9 05 Kassa, P.-Felka
9 9 20 Bécs, Graz

303 9 gy. v. Berlin, Ruttka
603 9 40 N.-Szcb. Gyul&fehérv.

9 45 sz. V. Triest, Fiume
401 1000 gy. v. Munkács, Kassa

'■oil 1( 30 Nagy-Káta
«317 11 50 Hatvan

••17 11 Ilii * Bicske

701
161m
163
165

6101
151
117
09

4165
167

0011
217
139
713

4101
127

1403

1 Köz’ekedik kedden és pénteken.
2 )f szerdán és szombaton.
a it jun. 15. bez. szept. 15-ig
* „ május 15 töl.
8 „ jun. 1-töl bez. szept. 15-ig.
6 n ünnep- és vasárnap május

15-től bez. szept,. 15-ic

A nyugati pályaudvaron.

!c I vonat Délelőtt

12 50 k. e. v.
4 40 sz. v.
5 30;ost.e. v.
5 40 sz. v.
6 35
6 45
6 55
7 05 
7 16
7|2ö|lv. g/.sz 
7 35 sz. v. 
7j45 v. v.
7 55 tv. szsz
8 10 sz. v. 
8 25
8 35 „
8 45 „
9 45 gy. v. 

169110 10 sz. v. 
715 10 55:
143Í11 05

Konstantin.
Palota-Újpest
Konstantin.
Palota-Újpest

Szolnok, Czegl.
Vácz
Bécs
Verciorova 
Pilis-Csaba 
;Palota-Ujppst 
Lajos-Mizse 
'Berlin, Zsolna 
Nagy-Maros 
jCzegléd 
Esztergom 
Párkány-Nána 
Berlin, Zsolna 
Palota-Újpest 
Szeged 
Érsekújvár

Dálu.tán

171'12 55 
5141i 1 15 

•03 1 25
173 
103 
175 
135

5165! 4 10 
Ó103| 4 20 
4IU3 
'145 
177 
115 
179 
711 
707 

■147 
4105 

181 
125 t>013 
105 

1401 
4111 
7109 
719 
183 
187 

«107

1 40 
1 50
3 00
4 00

4 40

5 45

6 50
7 00 

40 
05 
15

8 
8 
8 
8 
8 
9 
9 
9
9

10 
10 
10 
10

123 11 25 
187 11 35 

9101111 *50

gy. v. 

gy- v.

gy. v.

gy- v-

gy. v.

Palota-Újpest
Nagy-Maros
Bukarest
Palota-Újpest
Paris, Bécs
Palota-Újpest
Nagy-Maros
Palota-Újpest
Szolnok, Czegl.
Esztergom
Na gy-Mai os
Palota-Újpest
Bécs
Palota-Újpest 
Temesvár 
Orsóvá,Temesv 
Vácz

, Pilis-Csaba 
Palota-Újpest 
Párkány-Nána 
'Lajos-Mizse 
IBécs
! Berlin ,Zsolna 
! Esztergom 
Ostende, Bécs 
Szolnok, Czegl. 
Palota-Újpest 
Nagy-Maros 
Bécs
Érsek-Újvár
Palota-Újpest
Lend. Pá»\ Bécs

Érkezik minden csütörtökön.
» „ hétfőn.

3 Közlekedik junius l-től bezár, 
aug. 31-ig.

Közlekedik junius l-től.
ünnep és vasárnap 

május 15-től bez. szept. 15-ig 
Közlekedik ünnep és vasárnap 

május 15-től.
Érkezik minden szerdán.
Közi. junius l-től bez. szept. 15. 
Érkezik minden szombaton.

A vonatok indulása Buda-Császárfiirdö kitérőről.
d. e. ______________ d- u-

6 16 sz. v. Esztergom 4006 12i30: sz. v. 
4« 104! 2:291 
4012j 7j05| v. v.

Pilis-Csaba
Esztergom
Esztergom

A vonatok érkezése Buda-Császárfiirdö kitérőbe.
d. e. d- u-_______

4013
4001

7 341 v. v. 
902, sz. v.

Pilis-Csaba
Esztergom

1 T-v
1 Közlekedik ünnep és vasárnapokon május 15-től.

4003 ! 4 Ifi! 
Í0U5,| 8 19' 
4011 9:35

Esztergom
Pilis-Csaba
Esztergom
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A gazdaközönség legkedveltebb kaszája

a Villám kasza
1 darab 

ára
85 90 95

1 frt lÖ kr. 1 frt 15 kr. 1 frt 20 kr.

1 pár kasza ülő és kalapács 1 frt 10 kr.

100 cm. hosszú, 
í frt 30 kr.

Nagyérdemű gazdaközönség!
Miután „Villám kaszáim“ már több éveken át a 

n é gazdaközönségnek teljes tetszésüket megnyerték, ennélfogva 
bátorkodom n. b. figyelmüket „Villám kaszáimra“ felhívni.

„Villám Kaszáim“ a legjobb és legszívósabb angol 
aczélból készülnek. Különösen nagy súlyt fektetek arra, hogy a 

Villám kaszák“ vékony, igen könnyű pengével, erős nyak­
kal és egy rendes kaszás ember kezéhez legyen igazítva, nehogy 
még a kovács kezére keljen adni a nyakat hajtani, a mi által a 
kasza hátulja legtöbbnyire kilágyul. A „Villám kaszák * 
minden egyes darabját kikalapáltatom, a mi által teljesen ki van­
nak próbálva és Így csak a legszivósabbak lesznek elszállítva. 
A „villám kaszák“ 10 darabonkint lesznek bérmentve postai 
utánvétel mellett szállítva, az esetleg meg nem felelők saját költ­
ségemen visszaküldhetők kicserélés végett. Kaszák szállítása na­
ponta eszközöltetik, miért is kérem b. megrendelésüket mielőbb 
hozzám juttatni, hogy a szállításban fennakadás ne történjék.

Viosz Elemér,
gazdasági gépek gyári raktára, a „Villám kasza“ egyedüli szálltiója.

»EVECSERBEN (Veszprémmegye).
Több mint 105000 db eddig forgalomban.

Minden 7.7 drb megrendelésnél 1 drb ingyen küldetik.

(P M»ar Mezőgazdák Szövetkezete
A legfontosabb vé­

dekező eszközök a szőlő- 
pusztitás megakadályo­
zására a

V.Vermorel villefranchc-i
világhírű ezég gyártmá­
nyai, melyek kizáróla­
gos képviselői vagyunk
Magyarországra.

fljtlfA SEMRATOR^^tákJÍ! m 
ezetijl ?FANHau$EKMhpék) (

ÁLfA'SE,’A,tATOf?0K (lefölöző-^ J
MlNDENHtm kJŐAZűASÁGI ESZKÖZÖK. ,

I Tejgazdasági (e/epe/r te/jes fe/szere/ése. /

VII. E RZSÉBET-KÖRÚT 45. /
(ROYAL SZÁLLODA.) V

'EzzZZZZZZZZZZZZZZ.I

ány-oteza 31. szám. P

AUSSIGI

la RÉZGALICZ
jegcczekben, vegytiszta 
a peronospora elleni vé­
dekezésre, általunk szál­
lítva és igazolványunk­
kal ellátott küldeménye­
ket a M. Á. V. körül­
belül 10% dijkedvez- 
ménynyel szállítják.

C.„

kainit, chilisalétrom, kénsavas-káli, kénsavas-ammoniak,
szőlőtrágya-compositio

és egyéb műtrágyaféléket elismert kitűnő minőségben ajánl a

„HUNGÁRIA“
műtrágya, kénsaés íregyi-ipar részvénytársaság

BUDAPEST, VI. VÁCZI-KÖRUT 31,
Részletes utasítások kívánatra ingyen és bérmentve. 

.Pátria* irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


